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40 hadices del Imam Sādiq (P) 
 

Datos personales 

Nombre: Ŷa'far ibn Muḥammad ibn 

ʿAlī b. al-Ḥusein 

Kunya1: Abu 'Abdullah 

Epíteto: Sādiq  

Nacimiento: 17 de rabī' al-'awwal, del 

año 83 de la hégira  

Lugar de nacimiento: Medina 

Inicio de su Imamato: 7 de ḏū al-ḥiŷŷa 
del año 114 de la hégira 

Predecesor: Imam Bāqir (P) 

Sucesor: Imam Kadhim (P) 

Martirio: 25 de shawwāl del año 148 

de la hégira 

Lugar de martirio y donde se 

encuentra sepultado: Medina  

Padre: Muḥammad ibn ʿAlī 

Madre: Umm Farwah 

 

1  La kunya es un elemento de la onomástica árabe 

que consiste en nombrar a alguien no por su nombre 

de pila ni por su apellido familiar, sino por las 

palabras Abu (padre) o Umm (madre) seguido del 

nombre del hijo o hija mayor. 
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Hijos: Musa, Isma'il, 'Abd Allah, 'Ali, 

Abbas,… 

Hijas: Asma', Umm Farwa,… 



 

40 Hadices  

del Imam Sādiq (P) 

 َ(السلامََهیَعلَ)ََقَ ادَ صَ الََالإمامَ ََقالَ 
El Imam Sādiq (P) dijo: 

ح ك ماًَ .1 ب ه َ َ ي  ر ض  ه َ ن  فْس  نَْ م  َ الن اس  َ أ نْص ف  م نَْ
َل غ يْْ ه َ.

La gente estará satisfecha de ser 

juzgada por aquel que trate de ser 

justo con ella, [y de hecho lo sea].  

(Al-Kāfī, t. 2, pág. 146) 

غ د ر2ٍَ أ هْل َ أ هْل ه َ َ و  وْرٍَ ج  ز م ان َ الز م ان َ إ ذ اَك ان َ َ.
َأ ح دٍَع جْزٌَ. كَ ل   أْن ین ة َإ لَ  َف الطُّم 

Cuando los tiempos son tiempos de 

opresión y su gente es engañosa, 

confiar en alguien es una necesidad 

desesperada. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 357) 
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3ََ ء َ. الْب لا  َ م ن  ء َك ان َ الْب لا  َ إ لَ  ء َ الْب لا  َ یف  أ ض  إ ذ اَ
ََ.ع اف ی ةٌَ

Cuando una aflicción se suma a otra 

aflicción: esta [es una señal] de que 

las aflicciones desaparecerán. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 357) 

4ََ.َ یك  أ خ  َ ع نْد  م اَ ص ح ة َ ت  عْل م َ أ نَْ َ أ ر دْت  إ ذ اَ
َ َو  َأ خ وك  الْم و د ة َف  ه و  َع ل ىَ َل ك  ث  ب ت  ف إ نَْ بْه َ ف أ غْض 

َف لا َ ََ.إ لَّ 
Cuando quieras conocer la salud 

[espiritual] de tu hermano, hazlo 

enojar. Si él es firme en su amistad, 

es tu hermano, de lo contrario no es 

tu hermano. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 357) 

َم ر اتٍَ .5ََ ث  ب ه َث لا  َت  غْض  َت  عْت د َبِ  و د ة َأ ح دٍَح تَّ  ََ.لَّ 
No confíes en la amistad de nadie 

hasta que [a manera de prueba] lo 

enojes tres veces. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 357) 
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6َ ص رْع ة َ.َ ف إ ن َ الث  ق ة ،َ ك ل َ َ یك  بِ  خ  ت ث ق ن َ َ لَّ 
َت سْت  ق الَ  َلَّ  ْس ال  سْتِ  ََ.الَّ 

No confíes completamente en tu 

hermano, porque no hay cura ni 

remedio para una caída por causa 

del amor y la confianza absoluta. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 357) 

َاَ .7ََ َد ر ج ةٌَو  م  َالْإ يم ان َع ل ىَالْإ سْلا  م َد ر ج ةٌَو  لْإ سْلا 
َ َأ ق ل َم ن  َم اَأ وتِ  َالن اس  َد ر ج ةٌَو  الْی ق ين َع ل ىَالْإ يم ان 

َ.الْی ق ينَ 
El Islam es un grado y la fe es un 

grado superior al Islam, y la certeza 

es un grado en la fe, y no se ha dado 

a la gente algo menos que la certeza. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 358) 

ع هَ .8ََ نَْإ ز ال ة َق  لْبٍَع نَْم وْض  َأ هْو ن َم  ََ.إ ز ال ة َالْْ ب ال 
Es más fácil mover y derrumbar las 

montañas que cambiar los 

corazones [y las posturas de la 

gente]. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 358) 
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ی  ع ل  م ه َ.9ََ ا نَ َ الع لم  َز کاه َ و  ءٍَز کاهً،َ ل ک ل  َش یَ ا ن َ
 َ.ا هل هَ 

Ciertamente, para cada cosa hay 

un azaque y el azaque del 

conocimiento es transmitirlo a la 

gente [que lo busca]. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 364) 

َالزُّهْد َاَ .10ََ َالْْ ز ن َو  َالْغ م َو  نْ ی اَت ور ث  َالدُّ لر غْب ة َفِ 
َالْب د نَ  َو  نْ ی اَر اح ة َالْق لْب  َالدُّ َ.فِ 

El apego por el mundo causa 

angustia, y el desapego es 

consuelo físico y espiritual. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 358) 

َت  قْب لَْ،ََل َََْا مَََْص لات هَ ََا ق ب ل تَََْی  عْل مَ ََا نَََْا ح بَ ََم نَْ.11ََ
َالْم نْك ر ؟َََوَ ََالْف حْشاءَ ََع نَ ََص لات هَ ََم ن  ع تْهَ ََه لَََْف  لْی  نْظ رَْ
ََ.م نْهَ َق ب ل تََْم ن  ع تْهَ َماَف ب ق دْرَ 

Quien quiere saber si su oración 

fue aceptada o no, debe ver si esta 

lo ha mantenido alejado de la 

impureza y lo prohibido; pues, en 
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verdad su oración ha sido 

aceptada en la medida en que se 

haya alejado de las malas 

acciones. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 358) 

َعلیه.12ََ السلامَل ر ج ل يْن َتَ  اص م اَبِ  ضْر ت ه :َأ م اَق ال 
َالسُّوء َ َم نَْی  فْع ل  َو  لظُّلْم  َبِ  َْی ظْف رَْبِ  يٍَْْم نَْظ ف ر  إ ن ه َل 

َی  نْك ر َالسُّوء َإ ذ اَف ع ل َب هَ  َف لا  لن اس  ََ.بِ 
El Imam Sādiq (P) dirigiéndose a 

dos hombres que discutían, dijo: 

No es buena la victoria de quien 

gana por la fuerza; y quien hace 

mal a la gente, no debe enojarse 

por el mal que la gente le haga. 

 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 358) 

َاَ .13ََ َفِ  َالْْ ض ر َالت  ز او ر َو  َفِ  لت  و اص ل َب يْن َالْإ خْو ان 
َ.الس ف ر َالت ك ات بَ 

Para mantener [la amistad entre] 

hermanos [es necesario] visitarse 
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entre sí, y [no dejar de] 

corresponderse cuando se está de 

viaje. 

(Al-Kāfī, t. 2, pág. 670) 

14ََ ص الٍَ. خ  َ ث  ث لا  ع ل ىَ َ إ لَّ  الْم ؤْم ن َ ی صْل ح َ َ لَّ 
َ و  الْم ع یش ة َ َ فِ  الت  قْد یر َ َ ح سْن  َ و  الد  ین َ َ فِ  الت  ف قُّه َ

َ.الص بْْ َع ل ىَالن ائ ب ةَ 
No se conoce al creyente sino por 

tres cualidades: comprensión 

profunda de la religión, 

moderación en la vida y paciencia 

ante los sinsabores [de la vida]. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 358) 

َی  فْض ح ه َب طْن هَ اَ .15ََ َلَّ  َی  غْل ب ه َف  رْج ه َو  َ.لْم ؤْم ن َلَّ 
El creyente no debe ser agobiado 

por sus partes íntimas y [no debe 

dejar que] su estómago lo 

deshonre. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 358) 

 



40 Hadices del Imam Sādiq (P) / 13 

َ .ص حْب ة َع شْر ین َس ن ةًَق  ر اب ةٌَ.16ََ
Veinte años de compañerismo se 

vuelven parentesco. 

(Al-Kāfī, t. 6, pág. 199) 

17ََ أ وَْ. ح س بٍَ ذ يَ ع نْد َ َ إ لَّ  الص ن یع ة َ ت صْل ح َ َ لَّ 
َالْم عْر وفَ  َم اَأ ق ل َم نَْی شْك ر  َ .د ینٍَو 

La bondad es digna solo de una 

persona honorable y religiosa. ¡Y 

qué pocos son los que reconocen 

la bondad y el amor! 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 358) 

18ََ الْم نْك ر َ. َ ع ن  ه ىَ ی  ن ْ َ و  َ لْم عْر وف  بِ  َ ی  ؤْم ر  إ نَّ  اَ
َ ب  ص اح  أ م اَ َ و  ت  ع ل م َ ف  ی   ج اه لٌَ أ وَْ َ ف  ی  ت ع ظ  نٌَ م ؤْم 

  .س وْطٍَأ وَْس یْفٍَف لا َ
Cuando se ordena el bien y se 

prohíbe el mal, el creyente acepta 

consejo y el ignorante aprende; 

pero quien tiene un látigo y una 
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espada2 no aceptará [consejos ni 

aprenderá]. 

(Al-Kāfī, t. 5, pág. 60) 

َالْم نْك ر َم نَْ.19ََ ه ىَع ن  ی  ن ْ َ َو  لْم عْر وف  َبِ  م ر  إ نَّ  اَيَْ 
ه ىَ ٌَبِ  اَی  ن ْ َع ال  م ر  ٌَبِ  اَيَْ  ص الٍَع ال  َخ  ث  ك ان تَْف یه َث لا 
َ م ر  يَْ  بِ  اَ ر ف یقٌَ ه ىَ ی  ن ْ ف یم اَ ع اد لٌَ َ م ر  يَْ  ف یم اَ ع اد لٌَ

ه ى َ.ر ف یقٌَبِ  اَی  ن ْ
Solo puede ordenar el bien y 

prohibir el mal, quien tiene estas 

tres características: conoce lo que 

ordena y prohíbe, ordena y 

prohíbe con justicia, y practica lo 

que ordena y prohíbe. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 358) 

ف  ل مَْ.20ََ َ لْم و اه ب  بِ  ق  وْمٍَ ع ل ىَ أ نْ ع م َ اللَّ َ  إ ن َ
ق  وْماًَ ابْ ت  ل ىَ َ و  لًََّ و بِ  ع ل یْه مَْ ف ص ار تَْ ی شْك ر وه َ

َف ص بْ  واَف ك ان تَْع ل یْه مَْن عْم ةًَ لْم ص ائ ب  َ.بِ 
Ciertamente Dios otorgó Su 

gracia a algunas personas; pero 
 

2 Es decir, quien posee autoridad o poder. 
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fueron ingratas, y la consecuencia 

de ello fue nefasta. Mientras que 

otras personas, fueron [probadas 

por Dios] con infortunios y 

fueron pacientes; entonces, Dios 

transformó en bendiciones [sus 

infortunios]. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 359) 

َالت  ع اش ر َم لَْ.21ََ َو  َالت  ع ای ش  ح َح ال  ء َم كْی الٍَص لا 
َث  ل ث ه َت  غ اف لٌَ َ.ث  ل ث اه َف طْن ةٌَو 

La convivencia social es una 

medida llena, de la cual dos 

tercios son la inteligencia y un 

tercio [es aparentar] ignorancia.  

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 359) 

ارَ  .22  َالْْ قْد  نتْ ق ام َبِ  هْل   .م اَأ ق ْب ح َالَّ 
¡Qué fea es la venganza de los 

poderosos! 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 359) 



16 / 40 Hadices del Imam Sādiq (P) 

23ََ علیه. َ ف  ق ال  الْم ر و ة ؟َ م اَ ل ه َ َق یل َ لَّ  السلام:َ
َأ م ر كَ  َم نَْح یْث  َی  فْق د ك  َلَّ  َو  َنَ  اك  ح یْث  َاللَّ َ  ََ.ی  ر اك 

Le preguntaron al Imam Sādiq 

(P): 

— ¿Qué es hombría? 

Respondió:  

— [La hombría es] que Dios no te 

vea donde te ha prohibido, ni te 

pierdas [de los lugares] donde te 

ha ordenado [estar]. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 359) 

24ََ.َ َو  أ نْ ع م َع ل یْك  الت  وْر اة َاشْك رَْم نَْ َ م كْت وبٌَفِ 
إ ذ اَ ل لن  عْم اء َ َ ز و ال  َ لَّ  ف إ ن ه َ َ ش ك ر ك  م نَْ ع ل ىَ أ نْع مَْ
َ د ةٌَفِ  َز يَ  كَ ف ر تْ.َالشُّكْر  َب  ق اء َلَ  اَإ ذ ا َلَّ  ش ك ر تَْو 

َالْغ يْ َ  َأ م انٌَم ن  َو  ََ.الن  ع م 
Está escrito en la Torá: «Agradece 

a quien te ha hecho favores. Y 

otorga favores a quien te 

agradece, pues los favores no 

desaparecen cuando se es grato, y 
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no se mantienen cuando se es 

ingrato. La gratitud incrementa 

los favores y [así] te mantienes 

seguro y protegido ante 

[cualquier] cambio». 

(Al-Kāfī, t. 2, pág. 94) 

أ هْل ه اَ.25ََ  َالْْ اج ة َخ يٌَْْم نَْط ل ب ه اَم نَْغ يْْ َ ف  وْت 
ه ا َم ن ْ یب ة َس وء َالْْ ل ق  َالْم ص  َأ ش دَُّم ن  َ.و 

No obtener lo que se necesita es 

mejor que pedirlo a gente 

inadecuada y más duro que las 

desgracias es el mal carácter que 

resulta de ello. 

 (Tuhaf al-'uqūl, pág. 359) 

َب ه َس أ ل ه َعلیه.26ََ ی  ن ال  ی  ع ل  م ه َم اَ السلامَر ج لٌَأ نَْ
َ ف  ق ال  ع ل یْه ،َ َ ی ط و  ل  َ لَّ  َ و  ر ة َ الْْخ  َ و  نْ ی اَ الدُّ خ يْْ َ

َت كْذ بَْعلیه  َ.السلام:َلَّ 
Un hombre le pidió al Imam 

Sādiq (P) que le enseñase unas 

breves palabras que le hiciesen 

alcanzar el bien de este y el otro 
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mundo. Entonces, el Imam (P) 

dijo:  

«No mientas». 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 359) 

لن  ه ارَ اَ .27ََ َبِ  َذ لٌّ َو  لل یْل  ََ.لد یْن َغ مٌَّبِ 
La deuda es la angustia de la 

noche y la humillación del día. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 359) 

ب ةٌَََالشُّكْرَ ََس جْد ةَ .28ََ اَََت ت مَََُّم سْل مٍَََك ل َ ََع لىَََواج  َبِ 
اََت  رْضىَََوَ ََص لات كَ  بَ ََوَ ََر ب كَ ََبِ  َالْم لائ ك ةَ ََت  عْج 

ََ.م نْكَ 
La prosternación de 

agradecimiento es obligatoria3 

para cada musulmán [porque] con 

ella completas tu oración y 

complaces a tu Señor y los 

ángeles se sorprenden de ti. 

 (Tahdhīb al-Ahkām, t. 2, pág. 110) 

 

3 Es decir, es muy importante. 
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َع فُّواَع نَْن س اء َ.29ََ أ بْ ن اؤ ك مَْو  ء ك مَْی بْ  ك مَْ ب  رُّواَآبِ 
َن س اؤ ك مَْ َت ع ف  ََ.الن اس 

Sed amables con vuestros padres 

para que vuestros hijos sean 

amables con vosotros; y cuidad la 

castidad de las mujeres ajenas 

para que las mujeres de vuestras 

[propias casas] sean castas. 

(Al-Kāfī, t. 5, pág. 554) 

30ََ ع ل ىَ. ل ه َ ی ك نَْ َْ ل  أ م ان ةٍَ ع ل ىَ خ ائ ناًَ ائْ ت م ن َ َ م ن 
ََ.اللَّ  َض م انٌَ

Quien confía algo a un traidor, no 

tiene garantía de Dios. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 360) 

َاَ .31ََ نْه َق  و ةٌَو  َم  لْْ ی اء َع ل ىَو جْه يْن َف م نْه َض عْفٌَو 
َإ يم انٌَ مٌَو  ََ.إ سْلا 

La castidad es de dos tipos: una 

nace de la debilidad [del alma] y 

otra nace de la fuerza [espiritual], 

el Islam y la fe. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 360) 
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َأ نَََْ.32 َإ ن َالر ج ل َيَ ْت اج َإ لَ  ل ةٌَو  َم ذ  َالْْ ق وق  ت  رْك 
َف یه اَل لْك ذ بَ  ََ.ی  ت  ع ر ض 

Abandonar [el cumplimiento] de 

los deberes es algo despreciable y 

[si ello sucede], el hombre necesita 

mentir [para obtener sus derechos]. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 360) 

َإ ذ اَ.33ََ ه مَْو  ع ن ْ إ ذ اَس ل م َالر ج ل َم ن َالْْ م اع ة َأ جْز أَ 
ه مَْ َأ جْز أ َع ن ْ َالْق وْم  دٌَم ن  َ.ر د َو اح 

[Cuando se encuentran dos 

grupos de personas], es suficiente 

que de uno de ellos una sola 

persona salude al otro grupo; y 

será suficiente que una sola 

persona responda el saludo.      

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 360) 

َالر دَُّف ر یض ةٌَاَ .34ََ م َت ط وُّعٌَو  ََ.لس لا 
Saludar es [un acto] preferible y 

responder [al saludo] es [un acto] 

obligatorio. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 360) 
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َتُ  یب وهَ ََ.35  مٍَف لا  مٍَق  بْل َس لا  أ َب ك لا  ََ.م نَْب د 
No respondáis a nadie que 

comience a hablar antes de 

saludar. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 360) 

یم ةَ .36ََ  لس خ  َبِ  ََ.ت ص اف ح واَف إ نَ  اَت ذْه ب 
Estrechaos las manos porque ello 

aleja el rencor y la [enemistad]. 

(Al-Kāfī, t. 2, pág. 183) 

ل ةٍَ.37َ  َق  ب ْ د کمَْف إ ن َل کمَْب کل   ل ة َأ وْلَّ  أ کث ر واَم نَْق  ب ْ
م ائ ة َع امٍَ يْ ة َخَ ْس   د ر ج ةًَف یَالْْ ن ة َم س 

Besa mucho a tus hijos, porque 

cada uno de esos besos os dará un 

grado en el Paraíso [y entre cada 

uno de estos grados hay una 

distancia] equivalente a la 

distancia [que se recorre en un 

periodo] de quinientos años.  

(Wasāʾil al-Shi'ah, t. 1, pág. 485) 
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َإ ذ اَ.38ََ َو  َإ ذ اَر غ ب  َو  َن  فْس ه َإ ذ اَغ ض ب  م نَْم ل ك 
ج س د ه َع ل ىَالن ارَ  َإ ذ اَاشْت  ه ىَح ر م َاللَّ َ  َو  ََ.ر ه ب 

Aquel que se refrena cuando lo 

envuelve la ira, la codicia, el 

miedo o sus pasiones, [logra que] 

Dios prohíba que el fuego del 

Infierno [envuelva] su cuerpo. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 361) 

َإ ذ اََاَ .39ََ ی تَْو  د تَْن س  لْع اف ی ة َن عْم ةٌَخ ف یف ةٌَإ ذ اَو ج 
َذ ك ر تَْ ََ.ع د م ت 

La salud es una bendición leve. 

Cuando está [presente] se olvida, 

y cuando se ausenta, se recuerda. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 361) 

 40ََ الض ر اء َ. َ فِ  َ و  َ الت  ف ضُّل  ن عْم ة َ الس ر اء َ َ فِ  للَّ   َ
ََ.ن عْم ة َالت ط هُّرَ 

Cuando [el ser humano] es 

próspero y bienaventurado, 

[ciertamente, tiene consigo las 

bendiciones de Dios], y cuando es 
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desventurado [le acompañan] las 

bendiciones que le purifican [del 

pecado]. 

(Tuhaf al-'uqūl, pág. 361) 

 



 

 


